
   DEUTSCH

1. Ziehen Sie den Hebel an der Unterseite der Maus, um die gewünschte Verbindung 
auszuwählen: Drahtlos oder BT.
2. Für die drahtlose Verbindung: Ziehen Sie den Mikro-Empfänger an der Unterseite 
der Maus heraus und stecken Sie ihn in einen USB-Anschluss des Computers.
3. Für die BT-Verbindung: Öffnen Sie die BT-Verbindung auf dem PC und 
koppeln Sie die Maus.
4. Das Betriebssystem des Computers erkennt das neue Gerät automatisch und 
installiert die passenden Treiber.
* Für vollständige Produktspezifikationen besuchen Sie www.sbox.biz

SRPSKI
1. Povucite polugu na dnu miša da biste izabrali željenu vezu: bežičnu ili BT.
2. Za bežičnu vezu: Na dnu miša, izvucite mikro prijemnik i priključite ga u USB port 
na računaru.
3. Za BT vezu: Otvorite BT vezu na računaru i uparite miš.
4. Operativni sistem računara će automatski prepoznati novi uređaj i instalirati 
odgovarajuće drajvere.
* Za potpune specifikacije proizvoda posetite www.sbox.biz

Bežični + BT miš

Wireless + BT Maus 

FRANÇAIS

1. Tirez le levier situé au bas de la souris pour choisir la connexion souhaitée: sans 
fil ou BT.
2. Pour une connexion sans fil : en bas de la souris, retirez le micro récepteur et 
branchez-le dans un port USB de l'ordinateur.
3. Pour une connexion BT : activez la connexion BT sur l'ordinateur et 
associez la souris.
4. Le système d'exploitation de l'ordinateur détectera automatiquement le nouvel 
appareil et installera les pilotes appropriés.
* Pour des spécifications complètes du produit, visitez www.sbox.biz

Souris sans fil+BT

POLSKI
1. Pociągnij dźwignię na spodzie myszy, aby wybrać połączenie: bezprzewodowe lub BT.
2. Dla połączenia bezprzewodowego: Na spodzie myszy wyciągnij mikroodbiornik 
i podłącz go do portu USB w komputerze.
3. Dla połączenia BT: Włącz połączenie BT na komputerze i sparuj mysz.
4. System operacyjny komputera automatycznie wykryje nowe urządzenie i 
zainstaluje odpowiednie sterowniki.
* Aby uzyskać pełne specyfikacje produktu, odwiedź stronę www.sbox.biz

Bezprzewodowa + BT Myszka

1. Pull the lever on the bottom of the mouse to choose the connection
you want. Wireless or BT.
2. For wireless connection; On the bottom of the mouse, pull 
out the micro receiver and plug it into a USB port on the computer.
3. For BT connection. Open BT connection on PC and pair the mouse.
4. The computer operating system will automatically detect the
 new device and install the proper driver(s)
* For full product specifications, go to www.sbox.biz

ENGLISH

1. Povucite polugu na dnu miša kako biste odabrali željenu vezu: 
bežična ili BT.
2. Za bežičnu vezu: Na dnu miša, izvadite mikro prijemnik i priključite 
ga u USB priključak na računalu.
3. Za BT vezu: Otvorite BT vezu na računalu i uparite miš.
4. Operacijski sustav računala automatski će prepoznati novi uređaj i 
instalirati odgovarajući upravljački program.
* Za potpune specifikacije proizvoda posjetite www.sbox.biz

HRVATSKI

Wireless + BT Mouse

Bežični + BT miš

1. Tire de la palanca en la parte inferior del ratón para elegir la 
conexión que desee. Inalámbrica o BT.
2. Para la conexión inalámbrica: en la parte inferior del ratón, saque 
el micro receptor y conéctelo a un puerto USB en la computadora.
3. Para la conexión BT: abra la conexión BT en la PC y 
empareje el ratón.
4. El sistema operativo de la computadora detectará automáticamente 
el nuevo dispositivo e instalará el/los controlador(es) adecuado(s).
* Para especificaciones completas del producto, visite www.sbox.biz

ESPAÑOL Ratón Inalámbrico + BT

1. Tirare la leva nella parte inferiore del mouse per scegliere la 
connessione desiderata. Wireless o BT.
2. Per la connessione wireless: nella parte inferiore del mouse, estrarre 
il micro ricevitore e collegarlo a una porta USB del computer.
3. Per la connessione BT: aprire la connessione BT sul PC 
e abbinare il mouse.
4. Il sistema operativo del computer rileverà automaticamente il nuovo 
dispositivo e installerà il/i driver appropriato/i.
* Per le specifiche complete del prodotto, visitare www.sbox.biz

ITALIANO Mouse ottico wireless + BT 

1. Povucite polugu na dnu miša kako biste odabrali željenu vezu: 
bežična ili BT.
2. Za bežičnu vezu: Na dnu miša, izvadite mikro prijemnik i priključite 
ga u USB priključak na računalu.
3. Za BT vezu: Otvorite BT vezu na računalu i uparite miš.
4. Operacijski sustav računala automatski će prepoznati novi uređaj i 
instalirati odgovarajući upravljački program.
* Za potpune specifikacije proizvoda posjetite www.sbox.biz

BiH Bežični + BT miš

 МАКЕДОНСКИИ
1. Повлечете ја рачката на дното од глувчето за да го изберете саканото поврзување: 
безжично или BT.
2. За безжично поврзување: на дното од глувчето, извадете го микро приемникот и 
приклучете го во USB портот на компјутерот.
3. За BT поврзување: вклучете BT поврзување на компјутерот и спарете 
го глувчето.
4. Оперативниот систем на компјутерот автоматски ќе го открие новиот уред и ќе ги 
инсталира соодветните драјвери.
* За целосни спецификации на производот, посетете ја www.sbox.biz

Безжично + BT глувче

1. Træk i håndtaget på bunden af musen for at vælge den ønskede 
forbindelse: trådløs eller BT.
2. For trådløs forbindelse: På bunden af musen, træk mikro 
modtageren ud og sæt den i en USB-port på computeren.
3. For BT-forbindelse: Åbn BT-forbindelse på 
computeren og par musen.
4. Computerens operativsystem vil automatisk registrere den nye 
enhed og installere den/de rigtige driver(e).
* For fulde produktspecifikationer, gå til www.sbox.biz

DANSK Trådløs + BT Mus

SLOVENŠČINA

1. Povlecite ročico na spodnji strani miške, da izberete želeno povezavo: brezžično ali BT.
2. Za brezžično povezavo: Na spodnji strani miške izvlecite mikro sprejemnik in ga 
priključite v USB vrata na računalniku.
3. Za povezavo BT: Odprite BT povezavo na računalniku in povežite miško.
4. Operacijski sistem računalnika bo samodejno zaznal novo napravo in namestil 
ustrezne gonilnike.
* Za popolne specifikacije izdelka obiščite www.sbox.biz

Brezžična + BT miška

1. Tõmmake hiire allosas olevat kangi, et valida soovitud ühendus: 
traadita või BT.
2. Traadita ühenduse jaoks: hiire allosas tõmmake välja 
mikro-vastuvõtja ja ühendage see arvuti USB-pessa.
3. BT-ühenduse jaoks: avage arvutis BT-ühendus ja 
paaritage hiir.
4. Arvuti operatsioonisüsteem tuvastab automaatselt uue seadme ja 
installib sobivad draiverid.
* Täielike toote spetsifikatsioonide jaoks külastage www.sbox.biz

EESTI

1. Pavelciet sviru peles apakšā, lai izvēlētos vēlamo savienojumu: bezvadu vai BT.
2. Bezvadu savienojumam: peles apakšā izņemiet mikro uztvērēju un pievienojiet 
to datoram USB portā.
3. BT savienojumam: ieslēdziet BT savienojumu datorā un pārīgojiet peli.
4. Datora operētājsistēma automātiski noteiks jauno ierīci un instalēs atbilstošos draiverus.
* Lai iegūtu pilnu produkta specifikāciju, apmeklējiet www.sbox.biz

LATVIEŠU

1. Patraukite svirtį pelės apačioje, kad pasirinktumėte norimą ryšį: belaidį arba „BT“.
2. Belaidžiam ryšiui: pelės apačioje ištraukite mikro imtuvą ir prijunkite jį prie kompiuterio 
USB prievado.
3. „BT“ ryšiui: įjunkite „BT“ ryšį kompiuteryje ir suporuokite pelę.
4. Kompiuterio operacinė sistema automatiškai aptiks naują įrenginį ir įdiegs reikiamas 
tvarkykles.
*Norėdami gauti visą produkto specifikaciją, apsilankykite www.sbox.biz

LIETUVIŲ

Juhtmeta + BT hiir

Bezvadu + BT pele

Belaidė + BT pelė
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Uživatelská příručka pro všechny modely bezdrátové + BT optické myši SBOX
Používateľská príručka pre všetky modely bezdrôtovej + BT optickej myši SBOX

    SLOVENŠTINA

ČEŠTINA

1. Prepnite prepínač na spodnej strane myši a zvoľte požadovaný typ 
pripojenia. Bezdrôtové alebo BT.
2. Pre bezdrôtové pripojenie; zapojte prijímač do USB portu.
3. Pre BT pripojenie. Otvorte BT pripojenie na počítači a spárujte myš.
Krátkym stlačením tlačidla na spodnej strane myši zvoľte kanál (BT1 alebo BT2).
Dlhým stlačením (3 sekundy) spustíte BT párovanie.
4. Operačný systém počítača automaticky rozpozná nové zariadenie a 
nainštaluje správne ovládače.
* Pre úplné špecifikácie produktu navštivte: www.sbox.biz

1. Přepněte přepínač na spodní straně myši a zvolte požadovaný typ 
připojení. Bezdrátové nebo BT.
2. Pro bezdrátové připojení; zapojte přijímač do USB portu.
3. Pro BT připojení. Otevřete BT připojení na počítači a spárujte myš.
Krátkým stisknutím tlačítka na spodní straně myši zvolte kanál (BT1 nebo BT2).
Dlouhým stisknutím (3 sekundy) zahájíte BT párování.
4. Operační systém počítače automaticky rozpozná nové zařízení a
nainstaluje správné ovladače.
* Pro úplné specifikace produktu navštivte: www.sbox.biz

Bezdrátová + BT myš

Bezdrôtová + BT myš


